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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৬৭৯

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৯/২১. আা তা‘আলার বাণীঃ তামােদর কােছ এেসেছন তামােদরই মধ থেক একজন রসূল। তার

পে অিত দুঃসহ-দুবহ সসব িবষয় যা তামােদরেক িবপ কের, িতিন তামােদর িত অিতশয় িহতকামী, মু‘িমনেদর

িত বড়ই হশীল, খুবই দয়ালু। (সূরাহ বারাআত ৯/১২৮)

نينموبِالْم ملَيع صرِيح تُّمنا عم هلَيع ززِيع منْفُسا نم لوسر مكآءلَقَدْ ج}: هلاب قَوب

{ميحر فوور

আরবী

ابو الْيمانِ اخْبرنَا شُعيب عن الزهرِيِ قَال اخْبرن ابن السباقِ انَّ زَيدَ بن ثَابِتٍ

لها قْتَلرٍ مب وبا َلا لسرا قَال حالْو تُبي نمانَ مكو نْهع هال ضر ارِينْصا

ةاممالْي موي رتَحقَدْ اس نَّ الْقَتْلا فَقَال تَانا رمنَّ عرٍ اب وبا فَقَال رمع نْدَهعو ةاممالْي

آنِ االْقُر نم ريثك بذْهفَي ناطوالْم ف اءبِالْقُر الْقَتْل رتَحسنْ يا َخْشا ّنابِالنَّاسِ و

ا لَمىشَي لفْعا فيك رمعل رٍ قُلْتب وبا آنَ قَالالْقُر عمنْ تَجى ار ّناو هوعمنْ تَجا

ناجِعري رمع لزي فَلَم رخَي هالو وه رمع ه عليه وسلم فَقَالال صل هال لوسر لْهفْعي

نْدَهع رمعثَابِتٍ و ندُ بزَي قَال رمى عار الَّذِي تيارو دْرِيكَ صذَلل هال حشَر َّتح هيف

.لَّمَتي  سالج

صل هلِ الوسرل حالْو تُبَت نْتكَ كنَتَّهِم و لاقع شَاب لجنَّكَ ررٍ اب وبا فَقَال

ثْقَلانَ اا كالِ مالْجِب نم لبج نَقْل لَّفَنك لَو هالفَو هعمآنَ فَاجالْقُر عه عليه وسلم فَتَتَبال

علَ مما امرن بِه من جمع الْقُرآنِ قُلْت كيف تَفْعَنِ شَيىا لَم يفْعلْه النَّبِ صل اله

لَّذِيل دْرِيص هال حشَر َّتح هاجِعرا زَلا فَلَم رخَي هالو ورٍ هب وبا عليه وسلم فَقَال

شَرح اله لَه صدْر ابِ برٍ وعمر فَقُمت فَتَتَبعت الْقُرآنَ اجمعه من الرِقَاع والاكتَافِ

لَم ِارِينْصةَ اميخُز عم نتَيآي ةبالتَّو ةروس نم دْتجو َّتالِ حجِرِ الردُوصبِ وسالْعو

َلا (صرِيح تُّمنا عم هلَيع ززِيع منْفُسا نم لوسر مكآءلَقَدْ ج) رِهدٍ غَيحا عا ممجِدْها

آخرِهما وكانَت الصحف الَّت جمع فيها الْقُرآنُ عنْدَ ابِ برٍ حتَّ تَوفَّاه اله ثُم عنْدَ
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نُسوي نع ثاللَّيو رمع نانُ بثْمع هعتَاب رمةَ بِنْتِ عفْصنْدَ حع ثُم هال فَّاهتَو َّتح رمع

ِبا عم قَالابٍ وهش ناب ندٍ عخَال نب نمحدُ الربع دَّثَنح ثاللَّي قَالابٍ وهش ناب نع

هعتَابةَ وميخُز ِبا عابٍ مهش ندَّثَنَا ابح مياهربا نع سوم قَالو ِارِينْصةَ اميخُز

يعقُوب بن ابراهيم عن ابِيه وقَال ابو ثَابِتٍ حدَّثَنَا ابراهيم وقَال مع خُزيمةَ او ابِ خُزيمةَ

বাংলা

৪৬৭৯. যায়দ ইবনু সািবত (রাঃ) হেত বিণত। িযিন ওয়াহী লখকেদর মেধ একজন িছেলন, িতিন বেলন, আবূ

বকর (রাঃ) (তার িখলাফােতর সময়) এক বিেক আমার কােছ ইয়ামামার যুেে রণ করেলন। (আিম

তার কােছ চেল আসলাম) তখন তার কােছ ’উমার (রাঃ) বসা িছেলন। িতিন [আবূ বকর (রাঃ) আমােক] বলেলন,

’উমার (রাঃ) আমার কােছ এেস বলেলন য, ইয়ামামার যু তী গিতেত চলেছ, আমার ভয় হে, কুরআেনর

অিভগণ (হািফযগণ) ইয়ামামার যুে শহীদ হেয় যান নািক! যিদ আপনারা তা সংরেণর ববা না কেরন তেব

কুরআেনর অেনক অংশ চেল যেত পাের এবং কুরআনেক একিত সংরণ করা ভাল মেন কির।

আবূ বকর (রাঃ) বেলন, আিম ’উমার (রাঃ)-ক বললাম, আিম এ কাজ কীভােব করেত পাির, যা রাসূলুাহ

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম কের যানিন। িক ’উমার (রাঃ) বলেলন, আাহর কসম! এটা কলাণকর। ’উমার

(রাঃ) তাঁর এ কথার পুনি করেত থােকন, শষ পয আাহ তা’আলা এ কাজ করার জন আমার অর খুেল

িদেলন এবং আিমও ’উমার (রাঃ)-এর মেতাই মতামত পশ করলাম। যায়দ ইবনু সািবত (রাঃ) বেলন, ’উমার

(রাঃ) সখােন নীরেব বসা িছেলন, কান কথা বলিছেলন না। এরপর আবূ বকর (রাঃ) আমােক বলেলন, দখ,

তুিম যুবক এবং ানী বি। আমরা তামার িত কানপ খারাপ ধারণা রািখ না। কননা, তুিম রাসূলুাহ

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সমেয় ওয়াহী িলিপব করেত।

সুতরাং তুিম কুরআেনর আয়াত সংহ কের একিত কর। আাহর কসম! িতিন কুরআন একিত করার য

িনেদশ আমােক িদেলন সিট আমার কােছ এত ভারী মেন হল য, িতিন যিদ কান একিট পবত ানার করার

আেদশ িদেতন তাও আমার কােছ এমন ভারী মেন হত না। আিম বললাম, য কাজিট নবী সাাা ’আলাইিহ

ওয়াসাাম কের যানিন, স কাজিট আপনারা কীভােব করেবন? তখন আবূ বকর (রাঃ) বলেলন, আাহর কসম!

এটাই কলাণকর। এরপর আিমও আমার কথার উপর বারবার জার িদেত লাগলাম।

শেষ আাহ যটা বুঝার জন আবূ বকর (রাঃ) ও ’উমার (রাঃ)-এর অর খুেল িদেয়িছেলন, আমার অরেকও

তা বুঝার জন খুেল িদেলন। এরপর আিম কুরআন সংেহ লেগ গলাম এবং হাড়, চামড়া, খজুর ডাল ও বাকল

এবং মানুেষর ৃিত থেক তা সংহ করলাম। অবেশেষ খুযাইমাহ আনসারীর কােছ সূরােয় তাওবার দু’িট আয়াত

পেয় গলাম, যা অন কারও িনকট হেত সংহ করেত পািরিন। مكاءلَقَدْ ج থেক শষ পয।

এরপর এ একিত কুরআন আবূ বকর (রাঃ)-এর ওফাত পয তাঁর কােছই জমা িছল। তারপর ’উমার (রাঃ)-
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এর কােছ। তার ওফাত পয এিট তার কােছই িছল। তারপর িছল হাফসাহ িবনত ’উমার (রাঃ)-এর কােছ।

’উসমান এবং লাইস (রহ.) َةميخُز শের বণনায় ’আয়ব-এর অনুসরণ কেরেছন।

অন এক সনেদও ইবনু িশহাব থেক এ হাদীস বিণত হেয়েছ। তােত খুযাইমার েল আবূ খুযাইমাহ আনসারী

বলা হেয়েছ। মূসা-এর সনেদ ٍابهش ناب نع এর েল ٍابهش ندَّثَنَا ابح এবং আবূ খুযাইমাহ বলা হেয়েছ।

ইয়াকূব ইবনু ইাহীম এর অনুসরণ কেরেছন।

অন এক সনেদ সািবত (রহ.)-এর مياهربا نع এর পিরবেত مياهربدَّثَنَا اح বেলেছন এবং খুযাইমা অথবা আবূ

খুযাইমা িনেয় সেহ আেছ।

আয়াতিটর অথ হলঃ ’’এতদসেও তারা যিদ মুখ িফিরেয় নয় তেব আপিন বেল িদন- আমার জন আাহই

যেথ, িতিন বতীত অন কান মা’বুদ নই। তাঁরই উপর আিম ভরসা কির এবং িতিন িবরাট আরেশর

অিধপিত’’- (সূরাহ বারাআত ৯/১২৯)। [২৮০৭] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৩১৮, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৩১৯)

English

Narrated Zaid bin Thabit Al-Ansari:

who was one of those who used to write the Divine Revelation: Abu Bakr
sent for me after the (heavy) casualties among the warriors (of the battle) of
Yamama (where a great number of Qurra' were killed). `Umar was present
with Abu Bakr who said, `Umar has come to me and said, The people have
suffered heavy casualties on the day of (the battle of) Yamama, and I am
afraid that there will be more casualties among the Qurra' (those who know
the Qur'an by heart) at other battle-fields, whereby a large part of the
Qur'an may be lost, unless you collect it. And I am of the opinion that you
should collect the Qur'an." Abu Bakr added, "I said to `Umar, 'How can I do
something which Allah's Apostle has not done?' `Umar said (to me), 'By
Allah, it is (really) a good thing.' So `Umar kept on pressing, trying to
persuade me to accept his proposal, till Allah opened my bosom for it and I
had the same opinion as `Umar." (Zaid bin Thabit added:) `Umar was sitting
with him (Abu Bakr) and was not speaking. me). "You are a wise young man
and we do not suspect you (of telling lies or of forgetfulness): and you used
to write the Divine Inspiration for Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Therefore, look for
the Qur'an and collect it (in one manuscript). " By Allah, if he (Abu Bakr) had
ordered me to shift one of the mountains (from its place) it would not have
been harder for me than what he had ordered me concerning the collection
of the Qur'an. I said to both of them, "How dare you do a thing which the
Prophet has not done?" Abu Bakr said, "By Allah, it is (really) a good thing.
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So I kept on arguing with him about it till Allah opened my bosom for that
which He had opened the bosoms of Abu Bakr and `Umar. So I started
locating Qur'anic material and collecting it from parchments, scapula, leaf-
stalks of date palms and from the memories of men (who knew it by heart). I
found with Khuza`ima two Verses of Surat-at-Tauba which I had not found
with anybody else, (and they were):-- "Verily there has come to you an
Apostle (Muhammad) from amongst yourselves. It grieves him that you
should receive any injury or difficulty He (Muhammad) is ardently anxious
over you (to be rightly guided)" (9.128) The manuscript on which the Qur'an
was collected, remained with Abu Bakr till Allah took him unto Him, and then
with `Umar till Allah took him unto Him, and finally it remained with Hafsa,
`Umar's daughter.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ যায়দ ইবনু সািবত (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29174

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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